LINGUA INGLESE – 16 marzo 2026
COGNOME NOME E MATRICOLA:

GRAMMATICA  (tempo 10 minuti) TRADURRE IN INGLESE (se non si conosce un termine lasciarlo in italiano, se c'è un suggerimento usarlo opportunamente coniugato o declinato, evitare "going to" nelle costruzioni con il futuro; i verbi suggeriti sono tutti regolari e vanno ovviamente opportunamente coniugati)

1. Se mai andato a New York?  

Have you ever been to New York?


/   / 2. Sto mangiando troppo. 

I’m eating too much

 /   / 3. Non sono mai stato a New York  

I’ve never been to New York

/   / 4. Sono stato al cinema la settimana scorsa.  


I went to the cinema last week 


/   / 5. Dove stai andando?   /   


Where are you going?

/ 6. La stanza è stata pulita (to clean) ieri.  /   


The room was cleaned yesterday


/ 7. Cosa mangi? Mangio una mela.  


What are you eating? I’m eating an apple



/   / 8. Martedì prossimo vado al cinema con Mark.  


Next Tuesday I’m going to the movies / cinema.. with Mark

/   / 9. Non devi fumare  / 

You mustn’t smoke 

 10. Domani piove.

Tomorrow it will rain 





LINGUA INGLESE – 16 marzo 2026  LESSICO (tempo 8 minuti)
COGNOME NOME E MATRICOLA:
Tradurre i verbi in italiano all’infinito e poi coniugarli in inglese alla terza persona singolare del simple present, simple past, e present perfect (esempio: "to eat: mangiare, he eats, he ate, he has eaten”)
1. To cry: / piangere; he cries, he cried, he has cried; 2. To sleep: dormire, he sleeps, he slept, he has slept/ 3. To think: pensare, he thinks, he thought, he has thought;/ 4. To slide: scivolare, he slides, he slid, he has slid / 5. To hit: colpire, he hits, he hit, he has hit
Tradurre usando le espressioni del Companion Elementary oppure Intermediate. Usare l’eventuale suggerimento.  I 3 puntini sospensivi da soli (…) indicano una parola. Esempio: il gattino (… k…) = the kitten; per i verbi all’infinito omettere il “to” 

6. Mercoledì (…)  =  Wednesday/  7. attraente (a…) =   attractive /  8. prudente (s…) =  safe /  9. debole  (w…) =  weak /  10. ventoso (w…) =  windy /  11. ritiro bagagli  (b... c…) =  baggage claim /  12. preparare la tavola (l… the …) =  lay the table/  13. riportare (al negozio) (t... b…) =  take back /  14. piedi nudi (b… …) =  bare foot/  15. fare la faccia seccata  (r… one’s  e...) = roll one’s eyes










LINGUA INGLESE – 16 marzo 2026  
TRADUZIONE (tempo 15 minuti, non è consentito l'uso del dizionario, se non si conosce un termine lasciarlo in italiano))
COGNOME NOME E MATRICOLA:

Cadendo,  / sto cadendo / Cadendo,  / sto cadendo /  / Hai mai camminato attraverso una stanza / Ma era piu’ come se la stanza passava intorno a te / Come se c’era un guinzaglio (leash) intorno al tuo collo che ti tirava via (attraverso)? /  / Sei tu mai stato in qualche posto / Riconoscendo (to recognize) le facce di tutti / Finchè ti sei reso conto (rendersi conto = to realize) che non c’era nessuno lì che conoscevi? /  / Beh io lo so: / Alcuni giorni la mia anima è confinata  / e fuori dalla mente.  / Dormire per sempre / Alcuni giorni sono così messo in ombra  / e fuori dal tempo, hai mai… /  / Hai mai nascosto il volto tra le mani / Perchè nessuno intorno a te capisce / O ha la minima idea di  / cos’è che ti fa essere? /  / Hai mai sentito come se c’era di piu’ / Come se qualcun altro stava tenendo il punteggio / E quello che ti poteva rendere intero  / era semplicemente fuori dalla tua portata? /  / 

vedi traduzione sul sito
4

